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AHIMICRKRUN A3BIK:
RAHTHIATCRUN 9R3aMeEH
— IIPOOHBII pa3ea

OnyiH MOJIHBIV pa3aes IMOArOTOBKY M3 IT0CO0MsI Balllei IPyIIbl —
ITOCMOTPHUTE GopMaT Iepe[ MOKYIKO: pa3bop TPyAHOCTH, UTO 3a Hell
CTOUT B KPUTEPUSIX Ballleii Kadeapbl, TepMUHOIOTMUECKIMEe TabMNUIIbI U IJIaH
oTpaboTku. B moiHOM nocobum — 75 pasmenoB MOAroTOBKY, 6 3aJaHMiA
TpPeHa)Xkepa C 3TaJIOHAMMU U IJ10ccapuii Ha 9 Tem.

HATIPABNEHWE MOATOTOBKM

AcnnpaHntypa MI'MMO - 5.6 Mctopmnueckne Hayku

MPOTPAMMA

KaHAMOATCKUM 3K3aMEH MO MHOCTPaHHOMY A3bIKY

Hemo-nocobue - 2026



MCTOPUYECKME HAYKM (5.6):
A1PO TEPMUHOCUCTEMb!

NEPMOAUSALIAS — PEMECJ10 UCTOPUKA KYNbTYPHbI CJIOR Y- 9% YTO 3ANMOMHUTb
BblYYUTb NEPBOU E! MCTOYHUKM U UX KPUTHKA, UCKYCCTBO, PENUTUS, | v I He MyTaTb TEPMUHBI,
[IPEeBHUI MUp, MPOUCXOX/EHUE, XDOHUKU, nureparypa, NPOBEPATL 3HaYeHNS,
CcpepHve BeKa, YeIRacIOpHE My3blKa YUMTb NIEKCUKY pemecna,
HOBAs M HOBEMLLIAS UCTOPHS! RO I BHOCTE) pa6oTarth ¢ y4e6HMKaMu

MUKPOUCTOPUS

NMPO®UNbHAA TEPMMUHONOINA: 5.6 NICTOPUYECKUE HAYKW - PASOEN T561 - AOEMO

HcTropuueckue HAYKH (5.6): AP0 TEPMUHOCHCTEMbI

B uém TpyaHoCTb

e ICTOPMYECKUI TepMUH 3aKpeIUIEH TpaauIMeil MCTOPUOIIMCAHUS, 1 PyCcCKasl TpaauIus CJIOKUIACh
He3aBUCKMO OT aHIJINIACKOI;

* CJIOXKHOCTb He B DEIKMX CJI0BaxX, a B rpaHMuax IMoHATuii: Modern history — He «COBpeMeHHast
UCTOPUSI», gentry He IepPeBOAUTCS «IBOPSTHCTBOM» 6€3 OrOBOPKI;

°y Bac JIBe TeMaTHKM cpasy: (GOPMY/IMPOBKA Be3Je <«MCTOPUKO-KYJAbTYpHAs», TO €CTh HY)XHa U
JIeKCUKA UCKYCCTBA, PeJTUTUN, TUTEPATYPbI, MY3bIKH;

* IIJTIOC IMEHA COOCTBEHHBIE: MOHapXu, AMHACTUN, JOT'OBOPbLI, aAMNHMCTPATVBHbIE € JMMHUILIbI.

MNepuoausauma — Bbly4uuTb NEpBOi
e Ancient History — uictopus [lpeBHero Mmmupa;
e the Middle Ages — CpenHue BeKa;
e Modern History — HOBast UCTOPUS;
e Contemporary History — HOBeJIlIasi UCTOPWSI,;
 Early Modern period — panHee HoBoe Bpems;

* BCE / CE — Tta ke mkasa, 4To B.C. / A.D., TOJIbKO 6€3 peINI1Mo3H0i OTChIIKMA.

Pemecno uctopumka
e primary source / secondary source — CTOpUYECKUI MCTOUHMK / MICC/IelOBaHMe, McTOpuorpadus;
e source criticism, provenance, chronicle, annals, oral history;

« longue durée, microhistory, politics of memory.



Yro 3anOMHUTD
e Modern — HoBas, Contemporary — HoOBejillasi: olubka HoMep OOVH Ballleil 00/1aCTu;
* BO3bMUTE JIEKCUKY PeMeciia OTAeIbHO: OHA HYKHA U B IIepeBoje, 1 Ha Oecefie;
e He 3a0bIBaliTe KYJIbTYPHBIN CJIOV — OH 3asiBJIeH HapaBHE C MCTOPUYECKIM;
* IIPOBEPSIIATE estate, franchise, commons: UCTOPUUYECKME 3HAUEHUS PACXOASITCS C OBITOBBIMM;

e Y4eOHMKM U3 CrIMCKa 6epuTe paay JeKCUKN: MX ypoBeHb B1-B2, sk3amen — C1.

@ PA3BOP

@ 1.B uém TpyaHocTb

HcToprueckasi TepMMUHOJIOTMSI He TOXOXKa HUY Ha HOPUIAMYECKYI0, HM Ha SKOHOMMUUECKyl. Tam
TEePMMH 3aKpeIlyIEH BHEIIHel MHCTaHLMell — 3aKOHOM, CTaHIapTOM. 3[eCh 3aKpeIieHue Opyroe:
TEPMUH JEpPXUTCS Tpaguiyelil WCTOPMOIMCAHUS, U pycCKasg Tpagulus CJIOXUIacCh
HEe3aBUCUMO OT aHIIMIiCKOI. [leproam3anysi, Ha3BaHMs 310X, 0003HAYEHMST ICTOYHUKOB, TUTYIIbI
" IOJDKHOCTU — BCE 3TO B JBYX SI3bIKaX Hape3aHo M0-Pa3HOMY.

Orcroza rmaBHasi 0CO6€HHOCTD Ballleii 06/1aCTy: CJIOJKHOCTh HE B PeJKMX CI0Bax, a B IPaHUIAX
noHsaTuit. Modern history — He «coBpeMeHHast ucrtopusi», Middle Ages KOoHUaOTCsS B pa3sHBIX
TPaguLMSIX B pa3HOE BpeMsl, gentry He MepeBOANTCS «IBOPSTHCTBOM» 6€3 OTOBOPKM.

Bropasi 0cO6€HHOCTh — Yy Bac JBe TeMaTHKM cpasy. PopMyanpoBKa IporpaMMbl Be3je OHA:
UCTOPUKO-KYIbTYpHasi. [IMCbMeHHBIV IepeBOn, — HAYYHbIM TEKCT II0 MCTOPUKO-KYJIbTYPHOI
TeMaTuKe, CTaTbs /51 pedepupoBaHMsI — IO OOIIECTBEHHO-TOJUTUYECKON WM VICTOPUKO-
KYJIbTYPHOI, IIepeBOf, C JIUCTa — CHOBA UCTOPUKO-KYJIbTYPHBIN. TO €CTh TEpMUHONOTUS HYKHA He
TOJIBKO MCTOPUYECKasl, HO ¥ KyJIbTypPHAas: UCKYCCTBO, PeJIUTUS, IUTePaTypa, My3bIKa.

TpeTbs — MMeHa COOGCTBEHHbIE U peanu. VICTOPUK IepeBOAUT TEKCT, IJe Ha KaXKI0Ji CTpaHuULIe
MOHAapXM, OMHACTUM, JOTOBOPbI, aAMUHUCTPATUBHbIE eduHuIbl. OliM6Ka 34ech BMIHA Cpasy U
CTOUT IOPOsKe JieKcuueckoii (pasbop WO7).

@ 2.Yem 3710 060paunBaeTcsa Ha 3K3aMeHe

Ilepuopusanus nepeBeseHa OykBajabHO. Modern history — «coBpemMeHHast MCTOPHS» BMECTO
«HOBas mucropusi». Camas yacrasi onrmoka Bariei 061acTiu.

Vimsa niepenano He mo Tpaguuum. Charles I — «Kapi I», a He «Uapnb3»; James II — «SIkoB», a He
«JI>ermce».

Peanusi mepeBefeHa OmMMCATENILHO TaM, ITe eCcTh TepMMH. Enclosure — «oropaxkuBaHue»,
YCTOSIBIITMIACSI TEDMUH PYCCKO¥ MCTOpuorpadmn.

VrpaueHO pasaMueHMe MCTOYHMKA M McolegoBaHMs. Primary source u secondary source —
6a30Boe pasynueHre pemecia; TepeBo] «IepPBUYHbIV/BTOPUYHBIN MCTOUHUK» TIpUeM/IeM, HO B
PYCCKO¥ TpaauIIuy Yallle «MCTOPUUECKII MCTOUHUK» U «MCTOPUOTpadmsi».

@ 3.Pas6op: npumepbl

IIpumep 1. Ilepuopusanusa — nmepBoe, YTO HAZLO BbIYUNUTh. KOBa/JIEHKO JAET STOT psif, IIPSIMO:



AHrMIACKUI

Ancient History

the Middle Ages, medieval
Modern History
Contemporary History
World History
prehistory

Antiquity

Early Modern period
B.C./A.D.

BCE/CE

Pycckuit

uctopusi IpeBHero Mmupa

CpenHMe BeKa, CpelHeBEKOBbIN

HOBast ICTOPUS

HOBeIIas UCTOPUS

BCeoOIIast MUCTOPUST

JOMCTOPUYUECKIIT TIePUOI, IIePBOOBITHAS MCTOPUS
AHTUYHOCTD

panHee HoBoe Bpems

IO H.3./H. 3.

JIO H. 3./ H. 3. (CBeTCKMIi BapMaHT 3aIuCh)

[Tapa Modern / Contemporary — MCTOYHMK ITOCTOSIHHBIX OLIMOOK, TTOTOMY YTO 06a aHIIMIACKUX
CJIoBa B OBITOBOM SI3bIKE 3HAYAT «COBPEMEHHBIN». B MCTOPUMYECKOM TEKCT€ 3TO TEPMMHBI
repmuoaMu3alumn, u MyTaTh UX HeJb3S.

OtmenbHo: BCE/CE (Before the Common Era / Common Era) — Ta ke mikasna, uto B.C./A.D., TOJIbKO
6e3 peMrno3HOM OTChUIKM. [T0-PyCCKM M TO M APYToe MepemaeTcsl «I0 H. 3.» U «H. 3.», pa3HUIIA
[IpoNasiaeT; ec/iy OHA BasKHA aBTOPY, Hy>)KHA CHOCKA.

IIpumep 2. Pemeci0 UCTOPUKA: UCTOUYHUKU ¥ METOMBI.

AHIMACKNIA

primary source / secondary source
historiography

source criticism
provenance

archive, archival records
manuscript

charter

chronicle, annals
census

oral history
periodization

narrative

revisionism

longue durée
microhistory

public history

memory studies, politics of memory

Pycckuit

MCTOPMYECKUI MCTOYHMK / MCCIIeoBaHMe, MCTOprorpadust
ucropuorpadmst

KPUTHKA UCTOYHIMKA

MIPOMCXOKIeHMe (MCTOUHMKA), TPOBEHAHC
apXuB, apXMBHbIE MATEPUAIIBI

PYKOTIMICh

rpaMoTa, XapTust

JIETOTIVICh, XPOHMKA; aHHAJTBI

Tepeninch

yCTHast UCTOPUS

epuoaM3aI s

HappaTus, IIOBECTBOBaHNE

PeBU3MOHNU3M (B UCTOpHOTrpadum — mepecMoTp YCTOSIBUIMXCS OL[€HOK)

«JI0/T0e BpeMsi» (1IKoIa «AHHAJIOB»)
MUKDPOUCTOPUSI
My6IMYHAST UCTOPUS

uccaegoBaHMA NMAMSITH, ITOJINTUKA ITIaMATU



KoBaneHnko BbIHOCUT pasiuueHue history / prehistory / historian / interpretation B oTaenbHOe
YIIpa>)KHEHME Ha ,E[ed)I/IHI/II_U/II/I — 3TO TOT MMHUMYM, KOTOprI7[ npeariojaaraeTcda M3BEeCTHBIM.

IIpumep 3. FocygapcTBoO, BAACTD, yripaBaeHue. C0ii, KOTOPbIi BCTPETUTCS B JIIOOOM TEKCTe:

AHIUACKWIA
reign / rule
succession
dynasty

estate (B COCJIOBHOM
CMbICJIE)

nobility / gentry

serfdom / serf
peasantry

commons

charter, edict, decree

treaty / truce / armistice

annexation

suzerainty / sovereignty
enclosure

franchise (136.)

disenfranchisement

Pycckuii

IpaBjieHye / BJIaCThb, IIpaBJIeHNe
IpecTojioHacIene

JVHACTUS

coc/ioBue

3HATb, ABOPSAHCTBO / JPKeHTPpU

KpPeroCcTHOe MPaBo / KPeIrloCTHOM
KPeCThSIHCTBO

OOIIMHBI; [TajIaTa OOLIMH
rpaMoTa, 9IMKT, yKa3

IOTOBOD / IepeMupue / cornaiieHue o
TpeKpallleHUM OTHS

aHHeKCHs, IIpucoegHeHre
CIO3€PEHUTET / CYBEPEHUTET
oropaskuBaHue
u36MpaTebHOe MPaBo

JIUIIIEeHVEe U36MpaTeTbHbBIX ITPAB

JloByluka

reign — TOJIbBKO O MOHapxe

He «[IOMeCTbe» U HE «MMYIIeCTBO»

gentry — aHIIMIICKasT peastusi, 4acTo
OCTaBJISIIOT KaK eCThb

YCTOHBmMﬁCH TEPMUH

He «paHIIm3a»

CTpOKa estate rmokasaresbHa: B MCTOPMUYECKOM TEKCTEe 3TO IIOUTHU BCErma «COCIOBME», a O6H_U/II‘/JI

CJIOBaphb BBIJIACT <IIOMECThE» MJIY «MMYIIECTBO» — U IPEIJIOKEHME COOEPETCS IMIaJKO ¥ HEBEPHO

(pa3bop T562).

IIpumep 4. IIpouieccsl U ABIE€HUSA.

AHMMACKUI
industrialization
urbanization

secularization

colonization / decolonization

imperialism
nation-building

Enlightenment

Reformation / Counter-Reformation

Renaissance
Restoration

Great Reforms

Pycckuin

MHAYCTPUAIMU3aLUS

ypbaHm3aIus

CeKysipnsanmnsa

VIMIIEpUAIN3M

KOJIOHM3a1 M / IeKOJIOHM3al s

HalMeCTPOUTEeJIbCTBO

[IpocBenieHne

Pedopmarius / Koutppedopmarys

Bospoxknenne, Peneccanc

PecraBpanus

Benmukue pedopmbr



AHMIMIACKNIA Pycckuii

uprising / revolt / rebellion / revolution BOCCTaHMe / MSITeX / GYHT / peBOIOIS
famine romnog, (MaccoBblif)
plague yyMa, STUIeMUST

YerBépka uprising/revolt/rebellion/revolution TpebyeT BHMMaHMS: PyCCKMe CJI0BA HECYT Pa3HYIO
OLIeHKY, ¥ BBIOOD 3[1eCh — COZlepyKaTelbHOe pelleHNe, a He CTUIMCTUYECKOe.

IIpumep 5. UcTOpmKO-KynbTypHBIN cnoi. OH B Bamieii OpMyJMpOBKe 3asiBJeH HapaBHE C
MCTOPUYECKUM, 8 TOTOBSITCS K HemMy peske. CMOJIbSIHMHA CTPOUT HA HEM TPEThb YUeOHMKA: PUMCKOe
M Tpeueckoe Hacjleoue, CpeJHEBEKOBble TeKCThl, MpaBO M JuTepaTypa Bo3poxmeHus,
HAaII0JIEOHOBCKME KOIEKChI, «Auna» Bepau, llly6ept, ImHKa.

AHrMIACKUI Pycckui

heritage Hacaemye

artefact apTedakr

excavation, dig PaCKOIKMU

antiquities IPEeBHOCTU

patronage MTOKPOBUTENBCTBO, MELIEHATCTBO
guild LIeX, TYJIbOVSE

monastery, abbey MOHACTBIPb, a66aTCTBO
iconography MKOHOTpadust

vernacular HAPOIHbI SI3BIK (B POTUBOIIOCTABIIEHNE JIATIHN)
illuminated manuscript WUTIOMMHMPOBAHHAS PYKOITACh
canon (B MCKYCCTBe, IUTepaType) KaHOH

commission (0 Tpou3BeIeHNN) 3aKkas

IIpumep 6. T'me GpaTh GOJbIllE — M Yero XAATh OT YYEOHMKOB. B crycke Baiieil TPYIIIbI
IBEeHaJllaTh TO3UIMIA OCHOBHOWM JUTEPATypbl, U OH YCTPOEH KHaue, 4YeM Yy IOPUCTOB WIN
S5KOHOMMCTOB: MPOMMIBHOTO CJIOBapsi HET BOBCe, a NPoduiIbHble YyueOHUKM — He MITMIMO, a
IPYTUX BY30B U U3aTeNbCTB. Y HAC B KOPITyCe eCTb TpU U3 HUX: boHau (mo3uuyg 2), CMOIbIHMHA
(mo3uuys 11) u, monosmHUTENbHO, KOoBasmeHKo.

BaxxHoe npepynpexneHne: ypoBeHb 3TUX KHUT HIDKe 3K3aMeHallMOHHOro. boHau paccunTtan
Ha TIepBbIi-BTOPOIi KypC — TIepPBbIi Xe YypPOK OTHaH BpemeHam rpymiibl Indefinite; CmonbsiHMHA
3asBieHa Kak B1-B2, a sk3ameH Tpebyer Cl. BpaTh ux Hafo pajy TeMaTUIECKON JIEKCUKU U
MCTOPUYECKUX TEeKCTOB, a He paay TPEHMPOBKM HA 5K3aMEHAlMMOHHOW TPYAHOCTU — [JISI Heé
HY>KHBI HAacTosIIIMe cTaThy (pasdop T563).

@ 4.Yrvo penatb Ha NOAroToBKe

Boeiyunte mepmuoamsanyio mepoii. Modern — HoBas, Contemporary — HOBejilas. 3To OImMoKa
HOMep OJVH Barleii 06IacTu.



OToenbHO BO3bMMTE JIEKCMKY peMecia: MCTOUHUK, MCTOpuorpadus, KPUTHKA MCTOUYHMKA,
apxuB. OHa MOHaAO6UTCS U B IIepeBoie, ¥ Ha 6ecefie O AyicCcepTaliui.

He 3a0bIBaiiTe KyJABTYpPHBI cMoit. OH 3asBieH B (OpPMYIMPOBKe 3afaHusl HapaBHE C

MCTOPUUYECKIM.
IIpoBepsiiTe estate, franchise, commons — yicToprueckye 3HaU€HNST PACXOASITCS C OBITOBBIMM.

VueOHMKYM U3 CIIMCKa 6epuTe pany JeKcuku. VX yposedb B1-B2, sk3amen — C1.



YT0 emié ecTh B IOCOOUN

Pa360pbl 0OBSICHSIIOT TPYAHOCTb 110 OAHOM. B moco6mu ecThb eIié ABa MPUIOKEHMS : TPEHaXKEP — I1eCThb
LIeJIbIX 3a7aHuii opmaTa Ballleil TPYIIIbl ¢ STAJIOHHBIMM OTBETAMM M Pa3bopoM TOTO, THE TEPSIOTCS
6a/Tbl, — M IJIOCCAapuii Ha AeBITh TeM. Huoke OIHO 3ajaHue TpeHaXképa LIeMKOM UM OfHA Tema
roccapusl.



3ajanue 1. [Ipecca 1 MUrpanOHHbBIN KPU3NC: IEPEBOJ
HCC/IET0BATEIBCKOIO TEKCTA

@opmMar: MMCbMeHHbIN epeBOJ, C aHTIIMIICKOTO I3bIKa Ha PYCCKUIA, CO CTIOBAPEM, AIOMA.
06BbEM pparmenTa: okoj0 1300 revyaTHbIX 3HAKOB.

Pernament: 40-45 MMHYT BMeCTe C CaMOIIPOBEPKOJi; He MEHbIIE NECSITU U3 HUX — Ha OTHEJIbHbBIN
MIPOXO/I, IO YMCIaM.

HcTouHuK TeKcTa: obpasel U3 O(pUUMAIbHOV MHPOrpaMMbl KaHAMIATCKOro 5k3aMeHa MITIMO 1o
rpynrme 5.6 «Mcropuueckue Hayku» — Mmatepuan moptana The Conversation «UK press is the most
aggressive in reporting on Europe's "'migrant” crisis» (Jens Christian Moesgaard); ¢pparmeHT COKpaIiéH.

Paspgenbl mocoousi: T563 skaHp MCTOPUUECKOTO TekcTa, P17 umcia, P13 TepMuHBI U JIOXKHbBIE OPY3b,
WO06 TepMuHOI0TMYECKOE enyiHooOpasue, GO1 4To cumMTaTh TEPMIHOM.

Terxcr

Just as Ronald Reagan said that one man's terrorist is another man's freedom fighter, for the UK
press, one newspaper's "asylum seeker" is another paper's "migrant’. And, as you'd expect, the
sometimes aggressive way in which the media is covering this issue is polarising debate in Britain.

Last year, researchers at Cardiff University's Journalism School conducted a study to examine how
the refugee and migrant crisis was being reported in the press in different European countries. We
examined the different types of source used by the press as well as the use of terminology —

non

"migrant’, "refugee" or "illegal immigrant".

While Germany (91.0 %) and Sweden (75.3 %) overwhelmingly used the terms "refugee" or "asylum
seeker”, in Spain the most widely (67.1 %) used term was "immigrant" and in Britain (54.2 %) and
Italy (35.8 %) the word was "migrant".

Rak g HEMY ITOJACTYIIMTBCA

OTOT TEKCT — O TePMMHOJIOTUH, U TIOTOMY TIEPEBOJL er0 TEPMMUHOB 0COGEHHO OTBETCTBEH. YeThIpe c1oBa
— asylum seeker, refugee, migrant, illegal immigrant — 3gech He CMHOHMMEBI, a TIPeIMET MCCIeTOBaHMS
aBTOPBI CUMTAIOT, KAKOe M3 HUX YIIOTPeO/IseT Impecca pasHbIX CTpaH. 3HAYUT PYCCKME COOTBETCTBUS
IO/DKHBI pasInyvaThCs TaK K€ CTPOro: «IMIO, MuIyllee yoOexkuila», «OekeHel», <«MUTPaHT»,
«HeJIerajbHblii UMMUIpaHT». OJlHa MOJMeHa YHUUTOXKAET CoepsKaHye TabIuIIbl.

Bropoe — murtara PeiiraHa. One man's terrorist is another man's freedom fighter — usBecTHOe
M3peveHne C 3aKPeIuIEHHbIM PYCCKMM BapMaHTOM: «J[JIs OMHOTO TeppOpUCT — MJisS APyroro 6Gopery 3a
cBobomy». ITo ero o6pasiy MOCTpoeHa M BTOpasl 4yacTb ¢pasbl, M B MepeBOAe 3Ta Mapauielb JO/DKHA
COXPaHUTBCS, MHA4Ye ITPONaeT aBTOPCKMUIA IIPUEM.

Tperbe — unciaa. [I9Th OTPOLIEHTHBIX BEJIMUMH C AECIThIMU IOASIMU U TOUKON B KauecTBe pasmieauTers.
IMo-pyccku: 91,0 %, 75,3 %, 67,1 %, 54,2 %, 35,8 %. [IpoBepbTe, UTO Kaskaas IpMUBSI3aHa K CBOE CTpaHe:
IIpU IIepecTpoiike Gpasbl JIETKO ITIOMEHSTh X MeCTaMM, ¥ 9TO (haKTUIeckas OLImMoKa.

YeTBépTOE — We B aKaJleMUUEeCKOM TeKCTe. ABTOD MMUIIET OT MepBOro Jinila MHOXKXECTBEHHOTO uucia
(We examined), 4TO AJIsI aHITIOSI3BIYHONM HAYYHO MyOIMUIIVICTYIKMA HOPMAaTbHO. I10-pyCcCKM AOMYCTUMBI U



«MbI PacCMOTpeIN», ¥ 0e3MUHOe «ObUIYM PAaCcCMOTPEHbI»; BBIOOD [eaeTcsi OAVH pa3 Ha BeChb TEKCT
(paspen P19).

ATAJOHHBII IIEPEBOT,

Kak rosopun PoHanbp Pejira, I OGHOTO TEPPOPUCT — MAJIS OPYroro 6opel 3a CBOOOAY; TaK U s
OPUTAHCKOI TIPECChI: TO, UTO JIJIST OJHOM ra3eThl «JIUII0, UITYIIee YOeSKUIa», ISl IPYTOil — «MUTPAHT».
W, kak u cnemoBajio OXKMAATH, MOPOJ arpeccMBHas MaHepa, B KoTopoii CMHM ocBemalT 3Ty TeMmy,
MOISIPU3YeT 0OIIeCTBEHHYIO IVCKYCCHIO B BpuTranum.

B mnpomom romy wucciemoBatenu llIkomel skypHamuctukyu Kapauddcekoro yHuBepcuTeTa MTpOBenn
MccaenoBaHMe, YTOObI BBISICHUTD, KaK OCBEMIAICS KPU3UC OeKeHIeB M MUTPAHTOB B Ipecce pa3HbIX
eBpOITeiCKMX CTpaH. MbI pacCMOTpeN TUIIbI MCTOYHMKOB, KOTOPBIMM TIOTb3YETCS TIpecca, a TakKe
yrnorpebieHne TepMUHOIOIUN — «MUTPAHT», «0esKeHell» MM «HeJleraJbHbIii UMMUTPAHT».

Ecm B Tepmannm (91,0 %) m llIBenym (75,3 %) mpeobiamany TepMUHBI «OeXXeHeI» U «JIUI0, UIIyIIee
ybexxuima», To B VMcnanuu vaiie Bcero (67,1 %) McCIonb30BaJioCh CJIOBO «MMMUTPAHT», a B Bpuranun
(54,2 %) u Utanuu (35,8 %) — CJIOBO «MUTPAHT».

Pa300p: e TepsaioTces: 0a1Ibl

OpurmuHai. one newspaper's "asylum seeker” is another paper's "migrant”
TUNMYIHBIA YEPHOBUK. «/CKATETb YOEKMIIA» OTHOM ra3eThl — 3TO «MUTPAHT» IPYTOii ra3eThbl
9TasIoH. TO, UTO JIJISI OMHO Ta3eThl WINIIO, UIITyIIee YOeKUIIa», AJIs IPYTOil — «MUTPAHT»

Ilena. TepMmuHoOMOTMYecKass IUTIOC CTuUaMCTUUeckas. Asylum seeker — ycTosSBIIMiiCS TepMMUH
MUTPAIMOHHOTO TpaBa: NI, uiryiee yoexxuina» (B qokymeHnTax OOH 1 EC nuMeHHO TaK); «MCKaTeslb
yOekuIIa» BCTpeYaeTcsl B MyOIMINMCTYKE, HO B HAYYHOM TEKCTe O TEPMMHOJIOIMYM HEIOIyCTUM — BeIb
peub UAET KaK pa3 O TOYHOCTY CJIOB.

OpurmuHai. the media is covering this issue
TUNMYHBIA YePHOBMK. Me/ia ITOKPbIBAeT 3TOT BOMPOC
dranoH. CMU ocBelawT 3Ty TeMy

Ilena. [IBe nekcuueckue. To cover o mpecce — ocBemaTh; media MO-pycCkKM — CpeACTBA MacCOBOIA
nHbopmalmMm, M I7aroys Mpy HUX BO MHOKECTBEHHOM uucie. «Menua» AOMYCTUMO B CIelMaJbHOM
TeKCTe, HO TpebyeT equHO00pasus.

OpuruHain. is polarising debate in Britain
TUNMYHBIA YePHOBUK. TOISIPU3YyeT ne6aThl B Bpuranun
dTasoH. nossipu3yeT 06IIeCTBEHHYIO TUCKYCCHI0 B Bputanum

ILlena. 0,2. Debate B eqMHCTBEHHOM 4MCJie — AMCKYCCHSI, 0OCYKAeHMEe; «AebaThl» MO-PyCCKM 03HAYAIOT
(opmanm30BaHHBIN CIIOP ¥ B 9TOM KOHTEKCTE CY3KalOT CMBICII.

OpurunHan. While Germany (91.0 %) and Sweden (75.3 %) overwhelmingly used the terms...

TunuuHblli YyepHOBUK. [Toka I'epmanusg (91.0 %) u IlBeunst (75.3 %) momaBisiolle JMCIIOIb30BAJIU
TE€PMUHBL...

dranon. Ecu B Tepmanum (91,0 %) u lIBertun (75,3 %) npeobiaganyt TEPMUHBL...
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Lena. 'pammatnyeckas mioc obhopmiaenme. While smech mpoTuBOIIOCTaBIeHME (<EC/IN... TO»), a He

BpeMsi; [ecSTMYHAas TOYKa MeHseTcsl Ha 3amnsityio; overwhelmingly used pasBopaumBaeTcs B

«npeo6naaam/1», IMOTOMY UTO Hapeumne TaKOW CUJIbI IMO-PYCCKU ITPU IJIarojie 3By4YuT HeeCTECTBEHHO.

OpurmuHain. the most widely (67.1 %) used term was "immigrant”

TUNUYIHBIN YePHOBMK. CAMBIM INPOKO (67.1 %) MCIOIb3yeMbIM TEPMUHOM ObLT «MMMUTPAHT»

JTaJIoH. yaile Bcero (67,1 %) ncnonb30BaaoCh CJIOBO <MMMUTPAHT»

Hena. 0,2. AHMMIiCKass KOHCTPYKIMS C Pa30PBAaHHON BCTAaBKOJ MO-PYCCKYM MepeCcTpanBaeTcs; MOMbITKa

COXPaHUTDH €€ MOPSIIOK NaeT HeunuTaeMyio (pasy.

CKOJIBKO CTONT ObI CPETHII YCPHOBIK

Mecto
asylum seeker
media is covering

debate

OeCATUYHbIe TOYKN

while

pa3opBaHHbIE BCTABKYU

Yro npousowno

HETepMI/IHOHOI‘I/I‘—IeCKI/II‘/)I BapMaHT B TEKCTE O TEPMMHAX

KaJIbKa IUTI0C corjiacoBaHme
Cy>XeHue CMbIC/ia

He 3aMeHEeHbI 3aIIATbIMU
IIPOYMTAHO KakK BpeMmsi

COXpaHEeHbI

Tun

TePMUHOJIOTMYECKASsT, TSOKEast
2 nekcuvecKkme

JIleKcuyeckast

odbopmiieHue, 5 crydaen
rpaMmMaTiyecKast

2 CTUINUCTUYECKME

YncmoBbIX OIMMOOK B 3TOM UEPHOBMKE HET — TOJBKO O(GOpPMUTENbCKME, U 3TO YKe Heruioxo. Ho

TePMMHOJIOTMYeCKas ommbKa B nepBoﬁ CTPOKe CTOUT OOPO’Ke BCeX OCTAJIbHBIX BMeCTe: TeKCT HOCBHH_[éH

TOMY, KaKMMM CJIOBaMM IIpecCCa Ha3bIBAE€T Jonen, u IIepeBOauUNK, KOTOprﬁ B 3TUX CJIOBAX HETOYEH,

paspyuiaeT rmpeameT MCcCiIeJOBaHuMs.

CJioBapb (pparMeHTa

English

asylum seeker
refugee

migrant

illegal immigrant
freedom fighter
the press

the media

to cover an issue
coverage

to polarise debate
journalism school
to conduct a study

source

Pycckui

JIULIO, UIIYIIee YOesKuIia
GekeHerr

MUTPaHT

HeJIeraJIbHbI/ UMMUTPAHT
6operr 3a cBOGOIY

mpecca

cpezcTBa MaccoBoit nHMOpMayn

OCBemaTh TeEMY
OCBellleHMe
MOJISIPU30BaTh AUCKYCCUIO
IIKOJIA KYPHATUCTUKA
MIPOBECTY UCC/IeNOBAHNE

VICTOYHUK
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TepMMH MUI'PALIYIOHHOIO [IpaBa

MPaBOBOI1 CTATyC

"3 U3BECTHOI'O M3peueHms

BO MHOXXECTBEHHOM YMCIIE T10-
PYyCCKU



English
terminology

overwhelmingly

the most widely used
term

Pycckuit
TEePMUHOJIOTUS

MPeMMYyIIeCTBEHHO, B TTOaB/ISIOIIeM
OOJIBLINHCTBE

HauboJiee YIIoTpeOUTENbHBIN TEPMUH
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Ho1. cTopusa: HCTOYHUKHA, IIEPUOIU3ALNSI, HCTOPpUOrpadusa

Yro croma BXOOUT: SI3bIK MCTOPUYECKOTO MCCIENOBAaHMSI — BUAbI MCTOYHMKOB, paboTa C HUMM,
repuoamusaius, HalpaBJeHus ucTopuorpadumu, KpPUTUKA WM JATUPOBKA. IIpeqMeTHBI CIoi
MOMUTHUYECKoi ucropum — trema HO2, o61iecTBo u KyinbTypa — HO3.

I'me BcTpeuaeTcsi: BO BBeJeHUM U ucTopuorpadmyeckoM ob63ope J060I MCTOpPUUECKOV paboThl; B
AHIVIOSI3BIYHON TPAgUIIVM STOT pasfien obIIpHee, YeM B PYCCKOIA.

Paspensl mocoo6us: T561 sapo TepmuHocucTeMbl, T564 cioBapyu ¥ MCTOUYHMKY, P16 MMeHa U peanuu,

V01 anmapaT Hay4yHOJ CTaTbMU.

Aapo Trembl
English Pycckuin Ha uto cmoTpeTb
history MCTOPUS
historiography ucropuorpadust
historian MICTOPUK
archive apxuB
records JIOKYMeHTaJIbHbIe MaTepyaIbl «archival records» — apxMBHbIe MaTepuabl
chronicle JIETOIUCh, XPOHMKA
annals aHHAJIb, JIETOTINCHU
charter rpaMoTa; XapTust
deed aKT, TpaMoTa
register peecTp, KHUTA 3armceit
census Tepenuch
inventory OINACh
correspondence repernucka
memoir MeMyapbl, BOCTIOMWHAHUS
diary IHeBHUK
testimony CBU/IETENIbCTBO

oral history

YCTHas MCTopua

artefact apredaxr, mpegMeT
MaTepuaabHOM! KyIbTyPHI
excavation PacKoIKu
inscription HaJAUCh
coinage MOHEeTHasl YeKaHKa
provenance TIPOUCXOKIeHME (MICTOYHMKA) He «IIPOBEHAHC» B HAYYHOM TeKCTe, eC/IU eCTh

pycckoe

authenticity TTOJI/TMHHOCTD

forgery o iesnKka

dating JIaTUPOBKA

chronology XPOHOJIOTUST

periodisation epuoaM3anus

era, epoch 9pa, moxa

age BeK, 3110xa «the Bronze Age» — 6pOH30BbBII BEK
century BEK, CTOJIETUE
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English

ancient

classical antiquity
medieval

the Middle Ages
early modern

modern history

contemporary history

the Renaissance
the Reformation

the Enlightenment

the Industrial Revolution

turning point

continuity and change

causation
long-term

legacy

narrative

account
interpretation
revisionism

school

social history
cultural history
intellectual history
local history
comparative
world history
collective memory
commemoration

eyewitness

Pycckuit

I peBHUIA, aHTUYHBbIIL
KJIaccuyecKkasi peBHOCTh
CpeHeBeKOBbIi

CpenHue Beka

panHee HoBoe Bpemst

HOBAst UCTOPUS

HOBeJIIIast UCTOPUS
Bospoxnenne, Peneccanc
Pedopmariyst

[TpocBemenne
MIPOMBIIIEHHbII TIepeBOPOT
repeoMHbIVi MOMEHT
MIpPeeMCTBEHHOCTb U U3MeHeHUsI
MPUYMHHOCTD
IIONITOBPeMeHHbIN
Hacsenue, MocaefCcTBUS
HappaTuB, IOBECTBOBaHE
omycaHue, U3JI0KeHye (COObITIIN)
MHTepIpeTanusi, TPakKTOBKa
PeBU3MOHU3M

LIKOJIa (Hay4yHasi)
colaabHasi UCTOPUS
MUCTOPUSI KyJIbTYPbI
MHTEJJIeKTyalbHast UCTOPUSI
JIOKaJIbHAsI UCTOPUS
CpaBHUTEIbHBIN

BCEMMpPHast UCTOPUS
KOJJIEKTUBHASI TTaMSITh
YBeKOBeUYeHMe MaMsITU

oueBMIeL

Ha uto cmMoTpeTb

YCTOSIBLINIACST TEPMUH

He «COBpEeMEHHAas UCTOPpUI»

ycToiiunBasi napa ucropuorpadun

He «CYeT»

«school of thought» — HayuHas mkona

O00pOTHI, KOTOPBIE HY;KHO 3HATH HAN3YCTh

English

a thorough study of the annals

the analysis of the chronicles

rapid review of the written sources

the material brought together

there is a great deal of historical evidence
according to the chronicle

in the reign of

dates from the

it is generally accepted that

the evidence suggests that

Pycckuii

TIIATeIbHOe U3YUeHNe JTeTOMnCei
aHaJIu3 JIETOIMCe

6ertblii 0630P MMCbMEHHBIX MCTOUHVKOB

coGpaHHbIi MaTepual

yuMeeTcst 60TbII0e KOJTMUECTBO MCTOpMUYECKUX CBUOETEIbCTB

COIVIACHO JIETOIUCH
B TIpaBjieHMe

OTHOCHUTCSI K (TAKOMY-TO BpEMEHN)
MIPUHSITO CYATATH, UTO

MICTOYHMKU ITO3BOJIAIOT ITPEAITIOJI0KNUTDb, YTO
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English Pycckuii

the sources are silent on MCTOYHMKM 06 9TOM MOTUYAT
in the light of new evidence B CBETE HOBBIX JAHHBIX
the question has long interested BOITPOC JaBHO MHTEpPecyeT

JIOBYIIKHU 3TOI TE€MbI

Primary source — WMCTOpPUUYECKUII MCTOYHUK, a HEe «IVIaBHbIM». JTO JOKYMEHT WIM IIpeIMerT,
CO3IAHHBINI B M3y4yaeMyl0 »3MOXy; secondary source — pabora wucciaemoBaTenss o Heit. Ilapa
TEePMUHOJIOTMYECKAasl, U IIepPeBOJ, «IIePBUYHLIN» / «BTOPUUYHBIA MCTOYHUK» OOIYCTUM, HO B PYCCKOM
TpaguLMK [IepBOe Yallle Ha3bIBAEeTCS IIPOCTO «<MCTOYHMUKOM», @ BTOPOE — «JIUTePATypPOi».

Modern 1 contemporary He COBIAZalOT C pyccKum neineHueM. Modern history — HoBas ucTopust
(mpumepHo ¢ KoHia XV Beka), contemporary history — HoBejimas. IlepeBom modern Kak
«COBpPEMEHHbBII» CMeIlaeT ePYUO, Ha YeThIpecTa JieT, U 3TO (pakTuueckas ommnoKa, a He OTTEHOK.

Early modern — panHee HoBoe Bpems. YCTOSIBIIMIICS TEPMMH PYCCKOi McTopuorpadmu. BapuaHTbl
«paHHEeCOBPEeMEHHbBI» U «paHHUI MOAEePH» BCTPEUAIOTCS B IepeBofaxX, HO B HAYYHOM TEKCTe BBITJISIAST
KaJIbKOIA.

Account — wusioxkeHue, a He cuér. A contemporary account of the siege — «CBUIETENIbCTBO
coBpeMeHHMKa 06 ocaze». CI0BO YaCTOTHO MMEHHO B 3TOM 3HAaUeHMMU, U CJIOBApb OOIIIEro SI3bIKa TSHET B
CTOPOHY OyXranaTepumu.

Annals u chronicle pasanualoTcsa >kaHpoBO. AHHA/JbI — IIOTOJHbIE 3aINCH, XPOHMKA — CBI3HOE
[TOBECTBOBaHME. B TepeBofe pYCCKOM «IeTONMCHM» Ha aHMIMIICKMIA dalne moaxomuT chronicle; B
00paTHYIO CTOPOHY HY)KEH B3IVISIT, HAa MCTOUHMK, O KOTOPOM UIET Pedb.

Hdarsl 1 uMeHa mnpaButeineinr — peanuu. Henry VIII — Tenpux VIII, Louis XIV — JliomoBuk XIV: y
MOHApXOB eCTh TPaAUIMOHHbIE pyccKue GOpMbl, OTIMYHbIE OT TpaHCKpumimu. Ommbka 34ech 3aMeTHa
JM1060MY MCTOPUKY ¥ OTHOCUTCS K pakTnueckuM. [Topsimok paboTsl ¢ MMeHaMu — paszei P16.

Kak 3Ta TeMa nnposepsceTcs Ha IK3aMCHE

Hcropuorpadbuueckuit pasmeal — TO MeCTO, Ille TEKCT TOBOPUT O camMoM cebe, M TEepPeBOAUTCS OH
06IIeHayYHbIM CI0€M IUTIOC 3TOW TeMoii. Ha sk3aMeHe OH OIMaceH TeM, UTO IeperpyskeH MMeHaMu U
IIKOJIaMM: MPOMYCTUTb MJIN MCKAa3UTb Ha3BaHME HAIIPpaBJIEHUA — 3HAUUT IIOKA3dTb, UTO IIpeAMEeTHad
obmactb He CBOSI. OTHENBHO CTOUT BBIYUUTH (POPMYJIbI PabOThI C MCTOUHMKOM: OHU YCTOWMUMBBI,
BCTPEYAIOTCS B KAXKI0M BTOPOI CTaThe U MEPEBOASITCS TOTOBBIMU PYCCKUMM COOTBETCTBUSIMMU.
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TenedoH +7 (925) 886-41-35

E-mail info@exambooster.ru
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npenogasateab MITUMO. - UIT Canbko Amvutpuii CepreeBuu, UHH 772854182473.
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